N EU-DECLARATION OF CONFORMITY

EU-CONFORMITEITSVERKLARING, DECLARATION UE DE CONFORMITE, EU-KONFORMITATSERKLARUNG DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE, EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING, AHAQ3H $YMMOP®Q3H EE, DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE,
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD, EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS, EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE, EU
PROHLASENI O SHODE, ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON, EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT, ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA, ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE, DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITA TAL-UE, EU IZJAVA O SUKLADNOSTI, EU
GRACO VYHLASENIE O ZHODE, EC JEKITAPALINSA 3A CbOTBETCTBUE, DECLARATIA UE DE CONFORMITATE

1SO 9001 Registered

Model PRO Xpc Auto, PRO Xpc Auto Controller

Modéle, Modell, Modello, MovrgAo,
Modelo, Malli, Mudel, Modelis, Mudell, Mogen, Samhail

Part LC1020, LC2020, 24Y307

Bestelnr., Type, Teil, Codice, Del, Mépog, Peca,
Referencia, Osa, §ouéést, Részegység, Dala, Dalis,
Czes¢, Tagsima, Cast, YacrT, Pairt, Parte

Complies With The EC Directives:

Voldoet aan de EG-richtlijnen, Conforme aux directives CE, Entspricht den EG-Richtlinien, Conforme alle direttive CE, Overholder EF-direktiverne, ZUpBwva pe ng Odnyieg mg EK, Em
conformidade com as Directivas CE, Cumple las directivas de la CE, Téyttda EY-direktiivien vaatimukset, Uppfyller EG-direktiven, Shoda se smérnicemi ES, Vastab EU direktiividele,
Kielégiti az EK iranyelvek kovetelményeit, Atbilst EK direkiivam, Atitinka Sias ES direktyvas, Zgodnos$¢ z Dyrektywami UE, Konformi mad-Direttivi tal-KE, V skladu z direktivami ES, Je v
stlade so smernicami ES, CtBmecTumocT ¢ vpektusu Ha EO, Ta ag teacht le Treoracha an CE, Respecta directivele CE

1) 2006/42/EC Machinery Directive for LC1020, LC2020

2) 2014/34/ EU Atex Directive (Ex 11 2 G 0.24 mJ) for LC1020, LC2020
3) 2014/34/ EU Atex Directive (Ex Il 3(2) G T6) for 24Y307

4) 2014/30/EU EMC Directive

5) 2014/35/EU Low Voltage Directive for 24Y307

Standards Used:

Gebruikte maatstaven, Normes respectées , Verwendete Normen, Norme applicate, Anvendte standarder , Mpdénomra oo Tpndipotroidnkav, Normas utilizadas, Normas aplicadas,
Sovellettavat standardit, Tillampade standarder, Pouzité normy, Rakendatud standardid, Alkalmazott szabvanyok, Izmantotie standarti, Taikyti standartai, Uzyte normy, Standards Uzati,
Uporabljeni standardi, Pouzité normy, W3nonssanu ctaHgaptv, Caighdedin arna n-usaid , Standarde utilizate

ISO 12100, EN 1953, ISO 3744, EN 50050-1:2013, EN 50176:2009, EN 61000-6-4:2007+A1:2011,
EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2013, EN 61000-6-2:2005, EN 60204-1

Notified Body for Directive

Aangemelde instantie voor richtlijn , Organisme notifié pour la directive , Benannte Stelle fiir diese Richtlinie, Ente certificatore della direttiva, Bemyndiget organ for direktiv , Aiakoivwpévo
6pyavo Odnyiag, Organismo notificado relativamente & directiva, Organismo notificado de la directiva, Direktiivin mukaisesti ilmoitettu tarkastuslaitos, Anmalt organ fér direktivet, Uredné
oznameny organ pro smérnici, Teavitatud asutus (direktiivi jargi), Az irdnyelvvel kapcsolatban értesitett testllet, Pilnvarota iestade saskana ar direktivu, Apie direktyvg Informuota institucija,
Ciato powiadomione dla Dyrektywy, Korp avzat bid-Direttiva, Priglaseni organ za direktivo, Notifikovany organ pre smernicu, Hotudpmumpa oprax 3a [iupektusa, Comhlacht ar tugadh fégra
dé , Organism notificat in conformitate cu directiva

PTB - Physikalisch Technische Bundesallee 100 PTB15ATEX5009

2) | Bundesanstalt - Notified Body 0102 | 38116 Braunschweig, Germany PTB15ATEX5013

3)

Approved By:
Goedgekeurd door, Approuvé par, Genehmigt von, Approvato da, Godkendt af , ‘Eykpi{n amé, Aprovado por, Aprobado por, Hyvaksynyt, Intygas av, Schvalil, Kinnitanud, Jévahagyta,
Apstiprinats, Patvirtino, Zatwierdzone przez, Approvat minn, Odobril, Schvalené, Ono6peHo ot, Faofa ag, Aprobat de

Hans van Cranenbroek
Operations Director - EMEA 12 MAY 2016

Manufactured By: Authorized Representative:

GRACO INC. GRACO BVBA

88 - 11" Avenue N.E. Slakweidestraat 31

Minneapolis, MN 55413 3630 Maasmechelen

USA BELGIUM 199562 D

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de
fabrikant. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt
der Hersteller. La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. Denne overensstemmelseserklzering udstedes pa fabrikantens ansvar.
H mapolla dRAwln Coupdpbwdn ¢ ekdiderpn pe atrokAeld nkr €0B0vn npo kanal keoal ). A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. La presente declaraciéon de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla. Denna forsakran om Overensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. Kaesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel. Ezt a megfelel&ségi nyilatkozatot a gyarto kizarélagos feleléssége mellett adjak ki. ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz
razotaja atbildibu. Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe. Niniejsza deklaracia zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$é producenta. Din id-
dikjarazzjoni tal-konformita gieghda tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca. Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu. HacTosiuiata aeknapaums 3a CbOTBETCTBUE € U3aajeHa Ha OTrOBOPHOCTTa Ha npoussoauTens: Prezenta declaratie de conformitate este
emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.
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